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INTERLqCUTORI 

Mingon } pretendenti. 
Gasparo , 
Fili ppa Combattuta, e Sposa. 
Barba Pasquale Padre J della 
Zea Betta Madre Filippa. 
Zea Ri zza Zia 
Barba Sandrone Sensale. 
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Mingon. 

Cosa fatt quì Gaspar, 
vot, ch' at bagna al 

( cattar, 
oh vuot lassar la Flippa? 
oh sì, ch' at for la trippa, 
no s' finirà sta festa, 
guarda, ch' vitina lesta 
da far l' innamura , 
và mena i Bua in t'al prà, 
e }ievat via d' qui, 
st' n" vuo c,h' at cava mì 
i gril d'in tal ZUccon. 
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' .0 : ... Gaspar; 

bosa at, dì, cagnon? 
và và a far ~ti a da far, 
n' sat cha i ho i tu par 
dund' s' cmenza '1 sport; 
cri t cha cascarò mort 
cun st' to bra vzar ? 
d' grazia và a zappar, 
e n' em dar impaz, 
ch' a son un bstionaz, 
ch' n' ho drit nè rvers, 
es t' n' mud vers 
a piarò un rameD~, 
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est' darò quattr streng, 
guarda, eh' habuas, 
sh' voI br qUÌ al gr~rlas, 
es n' val un baga ron , 
mo n' Sat lassagnon, 
ch' la nè pr' i tua dient? 
e può i sua Parient 
m' han fatt'arcercar, 
e prest avem da far 
insem al gazzabnij, 
es n'è al Mes d'Luij, 
ch' al srà muzà '} zanz. 

Mingon. 

o fat'nn poc in~anz, 
testa d' ghiandarot, 
guarda, eh'bllfl'elt, 
ch' voI 8ì bell!t Putta, 
la srev ben rdutt!t 
s' la tules un tò par. 

Gaspar. 
, Perehè n' possia star 

al paiagofl cl' tì , 
cosa at. più d' mÌ? 
n' sat ch' a son nad 
dal più gran parintacl, 
eh' sia in st' C\oun , 
ch' al n~.è qlli dria nsuo, 
ch'sia piìl antigh d' m:' 
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Mingon. 
Mò d'quai jet, dì sù. 

Gaspar. 
Mo n' sat tì cl' quai a 

(son. 
Mingon. 

A sò, ch'tò Par fò Ton, 
Fiol dIa Zia Gratia, 
ch'haveva dù, tra dia, 
chi fun tutt dù schllvà 
guarda, ch' hel parintà 
è quest'; mò tntt' i mia 
vienin · da Bertalia, 
e al Padr d' mi Padr 
pativa un pò d'Marll', 
mo przò al ~i in gnan]ava, 
e s' hen al sgranfia\' a 
t.illora al sò Pddron, 
liera un' incliuazion, 
ch' al mal flt!va pr vizi, 
n)ò l' a"eva po un giudizj 
più oh'n'ha un Plucador, 
al pariva un Dottor 
tant fleval bra l'elmon, 
e sò Frad~l Simon 
fil fatt CapO/ral, 
qu~nd s'fleva al Canal, 
che và vera Manzulin, 
mi P~dr iera un fantin, 
~h' n' 8' lasRava anasar, 
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es savea scrDlajar 
"' h'n'saviva Urland, pIU c d 

<lI n' cra t.ropp gran , 
l 'era un po fuhuJ, 

mo cl S d E lu pr' un pal' e cu 
l' a rè fat dugo Inal; 
dal l'est liera riaI, , 
e schiett cm'è al beli or. 
ti aris cavà al cor, 
tant' jeral bon cmupagn, 
guarda u\ò, barbaZ'lgn ,. 
sti è da metter cun mI. 

Gaspar. , 
Za t'vua, ch' a faga .~Ul 

ancba mì al parlatofl.J' 
pr cont dal palintol"l] 
en t'aeced d'una nllS, 
s' ben t'accus, 
chi mia "n sta scu à, 
quest' n' tu Dla, 
es u' srà IDa ver ~ 
es t' farò veJer, 
con la rason in man, 
cbi mia fun da Bazzan , 
e al prim dal nostr zoc 
fù l3dl'ba Zec di Zuoc, 
ch'trè volt fù MasRar, 
ch' al n'avea un sò par, 
chi vinzis in la litra, 
l'€lntedr quel' ita, e zitra, 

5 
ch' sol far' i Nudar. 
in far C088 , e d'assazzar 
al n' avea paragon, 
i u fpr' una rason , 
al ni era un par, so , 
in qula Villa, mo sal so. 
ch' al jen sia nianc adess 
chi psses star appresS, 
sì l'avea mil virtù. 
mh at vuoi dir d' più, 
ch' quaJ1t s' rasolla 
al saveva Bov d'antona 
a comoda, e a d stesa , 
e s'un i fieva uffesa 
al pssea dir, d '/esser ,mort, 
ch' li era un om fOl t, 
e 8' era hon suldà, 
ch' dù bot a,l se truvà 
a la rotta cl Savna, 
t' sa pllr dond' è ,Savna , 
e quand la rll~p~ 
al si truvò qUl dl • , 
quel ch' al fia pò ,a s'òa 
e qusi la nostra ca 
croinzò a fiori r in 1u. 
al naseì pò d' lu 
al Barba Tuniol 

\ 

al quaì fù bisol 
d' Barba Jacbmin , . 

, b'fo Pader d' Minglun, 
~h' stie,· a a là. Scornetta, 
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6 
ch' spusò la Gubetta 
d' Barba Salvador, 
ed' tutt dù qustOF 
al nascì pò' Galass, 
chi era un'om da spass 
burle voI , e tascar. 
e mi ch'son Gaspar 
nascì po d' qustù, 
si ch' t' ha mo sintù 
s' a son om onorà,}, 
pr cont dal parintà, 
ch' in dit mò bachi oeh. 

Mmgon. 

A digh t 'n 'val un gnoch, 
e t' mè pr' aver qustia 
ch' vant, ch' la sia mia, 
en fen tant paroI. 

Gaspar. 
Mjngon, tie un flstioI? 

credm' ch' di.:;h al ver J 

Mingon. 
Và monda del Per, 

e nem romp\lr al cerveI. 

Gaspar. 
N ò nò, a Son quì, fradeI, 

sa in v len far una mnà 
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I
r 

Mingon. 
T' m'a propria invidà 

al mia zuog, vien pur vi!1 
mò trà ql:1al mattar via, 
ch' la Cosa sia dal par, . 
perchè at vuoi mustrar, 
t' n' val un hagaron. 

Gaspar. 
Ascoltam, Mingon: 

a vrè saver, fradel 
ch't' ha miss in t'al cervI 
che qustia t' vuoja hen. 

Mingon. 
Quand:a sgava al fen 

l' jera con la Niclosa, 
es ai dunid una rosa 
cun di bia brunzin, 
e Iia m' fia un' inchia , 
e pò s'1a mise' in sen, 
~s diss' at' vui pur ben, 
càr al mi Mingunzin, 
es aveva un Curghir. 
cl' Per rabbiol, 
e cel't altr cagarioI, 
e 8' m'in diè una brancà. 

Gaspar. 
O t' m' ha ben mò ac- ' 

( chiappa. 
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si ch'a vengh mò (nò, 
~h' ~i è un goff, e un t~no
un bulial, un minchlOn, 
un grù, un galavlo~, 
st' n' ha alter da di; '. 
mò adess a t' vuoi chiarir, 
ch' t' ha dal castagnaz, 
oh vet qnì, -balurdaz, 

I ch' cosa t'i dies , 
fatt ben un poe' aparess 
la eognost, buferlot, , 
che quand la l'h~v da ti 
la cors qui da mI, . 
es dies, tua GasparJ~ 
sta rosa, e sti brunz1t1, 
61 ' m' ha dà quI alaeh 

1 fi" '1 d' Mingon, es u ID sa 
quest per tal segnaI. (Ioch. 

'X 
Mingon. 

Dù zucca senza ~l, , . 
crit d'abablunarem 
ades8~ e 'rninehl1uarem 
a direm sta paozana, 
m: vigò 'I la ;rl1artana, 
a mì st.' nì l ha ru~a, 
perchè l'aveva znra 
d'n'la dar'a ngun, 
mò at cavarò i J'ugouo 
in:l.Dz t' te part q' quì la-

( dron. 
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Gaspar. 
Ladron jer tì, 

che eon om da ben, 
e adess a vdJen, 

7 

Ch' sa più mnar 'l mano 

Mingon. 
N'm' piar in tal gaban. 

Gaspar. 
'" Lassam tì al Mia eular 
fiol d'un b ee h. 

Mingon. 
Bee era tu par. 

Gaspal'. 
T'in ment pr la gola, 

met zò qula l'a m iola. 
Mingon. 

Met zò tì qual giaron. 

Gaspal'. 
Vien pur innanz I!ultron, 
h 'an t'asti m un 6noecb, 
~ia quest' in s: u~ occh. 

Mingon. 
Tua questa in s :al. nas, 
e guarda s'al t plas. 

Gaspar. 
Tua sù ancha tì sta 

(gaucla, 
t 'ha sa "il bona sta cucIa? 
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Mingon: "~, 

N' m' dilr qui sp~n8un. 

Gaspar: . 
Lussam donna ,la Putta 

st' n' vuò eh 'mort at :but
\(ta. 

Mingon. 
An la vuoi lass4r ' 

s'a credes d'arstar 
qui mort in la yia. 

Gaspar. 
I M' vigna la m nria, 
ch' at strangularò. ' 

, Mingon. 
Stà in dria ch'at ficcar? 

st' curtei int' la , pan~a. 

Gaspar. 
V gni fuo ra , vsinanza 

ch' qstù m' voi scanar) 
Earba Sandron corre a 
questo ,rumore ,e dice 

O' fH, eh' vuot far? 
met denter qual curtel. 

Mingon . 
A voi furar l'budel 

a qustÌl, sta indria. 

, 
. 1 
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, Barba Sandron. 
Or~ù n' far ch' a pia 

un pezz d' prtgon , 
st' m' la fà muotar; 
ch' at arstarà al saceon, 
Cminzam un po a' cuntar 
la rissa , ch'è" vgnù 
ad es f ra vrt dù, 
b estiù ~ ch' a 'sij , 
e dsim quel ch' avi 
inSem da pia te zar , 
sù ben cininzà a cuntar 
dal dar, e di' aver. 

Mingon. 
A d'sì donca saver, 

ch' mi son innamurà 
dIa Flippa dal Fussa 
es la vuoi· ,.per Mnjer, 
e qUÌ sott' a st' Per 
appunt az dien la fè. 

Gaspar. 
E t'harà nom te te 

st'n'aliigh altra raso'n. 
ch' a mi 80tt ai -N'uson 
l' Am dà la man pr segn 
d' fe id, e quest' è al pegn 
ch'a i ho appressad'mì) 

' es iera appunt qual di, 
ch ' mors al barba Pol. 
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Mingon. 
Horsù quest'in tutt fol, 

e chiachiar) fradei car, 
mò ti l;'andeFà a 6rattar, 
dal cert gala vrorf • 

Barba Sandron. 

H~sù tas mò, Mingon, 
e la s~a fa : a mì, 
ch' ades~ ' qUÌ 
av farò chiarir ; 
perchè a fò v!çrlÌr 
la Put~ a 11;( presenzia) 
e staR alla sintenzia. 
ch'la v'drà '1ia" 
ch' in dsiv i mij fradia, 
ve pias sta rason, 
s'ai pi asrà M.ingòn, 
l'al dirà liberarnent: 

I s'ai piasrà similment 
" Gaspar, Iia v' al dirà, 

e quel, ch; i piasrà, 
quel sol l' arà d' al'er, 
ve pias al mia parer? 

lO 

Gaspar. 
Mi si, Barba ·Sandron. 

\ 

Barba Sandron. 
E l;Ì ch' in dit , Min~on? 

11 

9 . 
I 1U7ngon , 
i Anca mì m' armet, __ 
I ch' a sò puvret 

l' ch 'arà stA botta in barba . 
Gaspar. 

I Nò nò qnasta mi, garba 
ch' la vegna pur quì Ha, 
ch' pr )~ ' part mia 
a sO~-15iù che sgur. 

( i' ha Qà rstar al buc 
pr' cont dIa sintenzia. 

Mingon. 
Mi vegna la scurienzia 

ch' am andarè a impiccar 
s'a credess ch'unto par 
l' a vess) o guarda mll, 
ch't' puzz d' agn cò 
com fa i sulfania. 

Gaspar. 
Perchè al m 'puzza i pia 

qusi un pec da carnval) 
al par mò a st' animai, 
ch' a sia cl' arfidar' -__ _ . . ' ch' t' vgms a nasar 
nn poc ancora tì, 
t' puzz forsa piò d' mi; 
e s' men tanta fatìa, 
o vetla in sIa via) 
ch' al vien)o ch 'presenzia, 

, 

I 



lO ' . 
" s'una loqllenzta la sta In • 

ch' la par Rezma, . . 
vdì comd la cammma 

d . s' la vita, Iz ra In , . 
d la va dntta, 

e ucmo '. n 'll'r-
h , la par .I:' ..... pna li 'l 

c (ha. 

B l lla~qu31 l ' I.a sieb arJa " 
la Zea Betta, e la Z~a 

( RIzza, 
al bsogna eh.' a~ d~izza 

b en ' In SI pIa. Iln poo \ 

Barba Sandron •. 
Husù tirav la indna, 

h' an sia vezù, , 
~hba~sa v zò tlltt du . 
lì dop a qual macclnon, 
cosa fat Ml,ngoD ? 

Mmgon . 
. Am tir sù al clllar J, 
h' l' am possa ben mI-

e (rar. 

Barba San«rol1. 
Hosù t'ha h è D nson, 

tirat anch Sìl qua 1 sch,fon 
ch' al t' va a campanel, 
cosa h at in s'a l capell 
h' t' l' h1\ sì mal ne.tt, 

c Mingon. 
A l di eSser st) Iln gallet. 
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ch 'a son stà in s'al pullar 
o pur ~t crepar, , 
mi al '''lÒ cagà, su, 
mo st' LÙ cagh più 
mi viegn. la duoia, 

Barba "andron.' 
Tu spazzaI L.ln stà fuoi1\ 

dai ben lì dna l' urel, 
h 'l'è bru t in t'l'l più bel" c . J' 
'b& al ve"se In sù, 

01 , l , cl piI 
o SiI al' n ve. ' 
tirat mò aoe.,'! !t ;1. t c' la, 

, a c hia1'l, t; ~'1 ialtà e cm , h' 
prest fuora da I macc lon, 
abbassa zò al zllccon 
testa d' mamalllc, 
a I par ilO cUf',h, , 
h . su' ait e n parla. 

o '. \ 
o sia ben arqva 
l' mij bel Mamlel, 
cosa s' fa d' bel , 
fermav un poch. qUl, . 
pò far ch' an dig d mI, 
andà qusì via a dramon. 

Zea Betta. . 
Cosa ,;!iv,Barba Sa?dron, 

dsì hen pres,t', prch al~e~ 
in t'al pl'à a cuo~~r.a e 
innanz ch' sia plll sua. 
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Barba Pasqual. 
Fiol m.:à, a jo la mi.'a 

ali 'amor eh' a vò purtà, 
e ch' a Son sempre parà 
pr pUTtal v fin ch' a stò 
a st mond, es' val farò 
vder in tì bsugn, 
es n' v' vend qUÌ prugn 
nè chiaccar, ne vSig, 
prchè a Son voster anlig 
cmod a psi vder. 
bavì doga da saver, 
ch' al bisogna rimediar 
e un rmor, ch' s' hjl da far 
a dig d'impurtanza)-
chi s' furaran la panza! 
dal cert, l' la Flippa, 
ch'è qui~ è S'cred' ch'la 

( sippa 
infurmà d' st fatto 

Zea Retta. 

r 

Il 

I Ftippa. 
Mo s' fussill pu r argnà 

eh 'importava a mì st'Ltt? 

Barba Sandron. 
Mò al bòogna t 'alsbratt, 

e cavarl d'St'umòr, 
e a qulù, ch' t' port amor, 
diraI quì prasent a tutt' 
altrament in rdlltt _ 

' frà d' 10r a far dal mal, \ 
dsil vù, Barba Pasqual, 
ch' al psi cundaminar, 
con qual ch' a si sò Par. 

Zea Retta. 
La Flippa è vergognosa, 

as pò dir ch 'la sij una tosa 
ch'l'a trent' anCl,ch'is' 

(pon cuntar 
gi~st' al mes d' Febrar, 
è druanJal qllì alla Zea 

Cosa è quest', Bal'ba 
Santlroo? 

BarRa Sandron. 

Rizza , 
ch' al s' pista va la slls'sizza 
pr sgnal quand' a la fiè, 
a voi dir rnòch' L' è 

t , . , ~ .) 

IL e Gaspar, e s eMlDgon, 
più pura d' ca pon. 

Barba Sandron. 
Questa 11' è la conclusion 
d' la COSa ch' a dmand,. 
al l.1' u ccor cha i l'cgna 

chi sin vIù ammaZZar quì, 
e s' an' a arrivava mì 
is 8ren arviuà. 
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minzon, nù Zea Betta, 
a so ch 'l'è una putta netta, 
e ch'tem l' unestà~ 
ma al bsogna s' la ì ha dà 
la parola a tntt dà,. 
ch'la fi'llia, (\un di~,qlllù, 
cbi la shr ,tta i ,j,. ,Hi'lJ H rol 
e ch h rlig~ qnill L. "01 
a La t,br., ,J'p"lslor, (Illor 
e quel più ".hi và a l'u
a \.è ~h' al la opOS,flS, 
(' q"el' ,.Itr'andMS ili r.hias. 
Or"ù, Flippa, fat' inanz , 
e rnuzema un pò sti zanz, 
perchè a vui cb' la si 

( striga 
Flippa. 

, 

Mo ch 'vliv m'l cba diga, 
a son quì pr vler far 
tutt quel, ch' val mi Par, 
e mi Mal', ch' i n ' quì. 

Barba Sandron. 
Mò pufar d' mì, 

al bsogna pur trovar 
la via d' adcumdar 
sti dì1 Ragazzun , 
ch'in s'dagan più sgru

(gULlO, 
perchè i s' ammazzaran 
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innanz, ch' sia dman, 
percbè jen tropp cuot . 

Barba Pasqual. 
Or sù duv en sti TOJ;uott 

chi ,mai un poch'innanz, 
pel chè a ven chiarlà da-

I (vanz. 

Barba Sandron. 
V gnÌ fuora, Ra.gazzun; 

e mtÌ q'U1j zanghiun, 
ch' an vlen sbattr 'più nus, 

Barba Pasqual. 
V gnÌ innanz, i mia Tus, 

e mtiv lì dal par, 
FlipPB, cmenza a guardar 
qual t' pias più d' lor, 
e di via senza timor 
librament al fatt tÒ. 

Flipp~. 
A vrè dir, mò 

an In' attento 

Zea Rizza. 
E dì vÌa 

qual t' và pr fantasìa 7 

Gaspar, o pcr 'Mitlgon, 
Gaspar ha un bel nason , 

Mingon l'ha pil1 argnà, 
pur l'è pò assà grbà, 
orsù, di 'TU" l t' pias. 

Ftippa. 
Gilspar 

m' và più pr' al fasoI. 

Barba Sandron. 
O pofar mia noI 

s' f·la attal' à 'llÒ ben 
, ' osm pur hecchtal sù. 
. Gnspar. --. 

Mmgon t' n' arà mò pih 
hriga d' far custion, 
l'è finÌ la canzon , 
e siè chiarì da 1 faH 
al bisogna ti t' gratt ' 
al msier pr' sta botta. 

Mingon. 
Eh la t' ha tolt .f<Otta, 

es fà per burlart, ' . I 
mò innanz tì t' paTt· \ 

, I , ~ 

a pens t sra chiarÌ, 
tiè hen un goff st' cd 
ch' la dìga adess da ve;;i, 
ho t!la, monda sta Pflfa, 
ho tle al hpl ghiandarQt) 

Ftippa. 
Vliv ch' al dig do bot? 

Barba Sandron. 
Sì, e questa sia la hona, 

,3 
e pò ch' al n' s' rason:l 
mai piil d' st' hrat. 
spedissi in 4tl trat. 

Flippa. 
Mi a dirò quì (h bono 

a vui hen' a Mingon. 

Mingon. 
At sintù ll,lÒ, puvrazz, 

vat mo ficca int' un Ti
( naz, 

, flippa. 
F,eTmat pur un poc, 

(.LVfingon. 
ch'al dirò pr,ch'oècasiJJn 
at vuoi beu st'al vua Saver 
at in voi, ch' l'è al dovel' 
quand un ama ,eh 'alsjamà 
e przò a tarev ulor 
sa n't'vles hen anca ti. 

~~fil1gon. 
O Gaspar la dis' a mi, 

GasprJr . 
O qu pst' srè al b ord .. !, 

ch' t' avi~s ,'nllà mantel. 
plippa. 

Nò, stà sald, et t'iufnriar 
lasiiam prima rasunar, 
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a i ho vlo ben 

. perchè a sò eh 'l'è da ben, 
,è perchè al m 'ha seguità 
pr' i camp, e pr' i fllSEà, 
eh 'ai vui ben d' bona qutà 

, mò Gaspar è mò garbà 
un po più ch' n' è Mingon, 
e 8 'è dritt cm' è nn piston, 
e przò a farla finì, 
tì Mingon, t'ie mo spidì , , 
t pua andar quand t'par 
h 'G ' ' c aspar m ha da spusar 

Barba Sandron. 

T' ha mo intes, Mingon 
(mi bel, 

l'è finì mò l' nuveI, 
t' pua mò andar a l'erba, 
es ben la t' par aserba 
al hisogna trarIa zò, 
dat pas, e van mò, 
ch't'ha da in cattiv'intop. 

Mingon, 

O s'avess al mia Schiop 
e la Daga da golon 
a vl'è far dir cl' Mingon 
lìn ch 'al mond sti es in pia. 

2 3 4 5 

Flippa • 
Or!1ù va pr la toa via; 

an'star mò più a bravar. 

Gaspar. . 
O Mingon stam ascuUar 

l'è mo stà la tJista sort, 
mo p r datt un pò confort 
a t' invid' al mie nozz, 
che daren manza, al gar-

( gozzo 
ef stareo allegrament. 

Mingon. 
An vui vgnir altrament, 

Diammin guarda, a Sl'è 

(ben hon, 
ch' a sties mi lì in tun 

( canton 
a nutar l'vostr hot, 
o a srev ·al ,b el . merlot, 
và pll_r god la tò SpOSIl, 
za ch'al t 'è andà hen la 

( ~osa. 

Barba Pasqual. 

O lV!;ir.gonaquedat mò, 
e n' star a dsturbar 
questa festa s' at l' par, 
e vù altr' aviav là. 

6 7 8 9 IO 

eh 'a v gnarem al cert in cà; 
andà innanz vù Zea Betta, 
e tì Rizza, e ch' al s'metta 
prest a l' orden da ma-

( gnar, 
e tì Tugnon va' inviòar 
i parent, e ch'al se fazza 
da biassar, e ch' al se 

( sguazza. 
E tì PoI, e tì Tunin 
mtì a l' orden i righin, 
e ch'a '8' balla tutt in cua, 
e sta not; ossù s' vua 
vnir, Mingon, n' t' far 

( pregar. 

15 
' al giandussa ; e 'l morh 

. (ancora. 
Ah, sorta traditora ~ 
m'at mo fat un bel gar-

'( zon? 
s'anca mì avea più rason 
la Flippa jera, la mia, 
e Gaspar andava via, 
Ah! Flippa traditora, 
t'srà pur cason ch'dI mora 
al tò car innamurà, 
t' erà pur tÌ) ch'l'arà am-

( mazzà, 
assassina, mò at prumet, 
ch' voi mnar Zec, e Bdet 
miegh, e dì altr ) es t' voi 

( purtar 
tì, e Gaspar in, sal p ajar. 
e em' a v' ho purtà la 8Ù 

dari al fuog a Tì, e a Lù. 

( 

j 

11 12 13 14 15 
-----
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